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THE DIRECTOR OF PUBLIC INSTRUCTION.

Sir,

I have the honour to submit my Report on the search for
Sanskrit MSS. during the year 1874-75.

1. Onreturning from my tour through Rajputana in April
1874, I had at my command only a very small balance of about
Rs. 600 from the allotment for 1873-74, which I had reserved
for the printing of the Report. As I received no intimation
that Government had again sanctioned Rs. 38,200, I carried on
the work very leisurely for a long time. Only towards the end
of the official year, when the long delay in the arrival of the
MSS. which had been ordered to be copied in Jesalmir, convine-
ed me that I should be unable to bring out soon the detailed
Report for 1873-74, and when I heard that the Government were
willing to devote further sums to the search for Sanskrit MSS.,
I resolved to spend the balance in my hands and to renew my
efforts to obtain access to the yet nnexplored libraries of
Gujardt. These remarks will explain why the number of the
purchases made during the year is very small.

2. Only one publication appeared during the year, the Re-
port for 1872-73. By your permission copies of a plotograph
of the last page of the Limdi MS. of the Avas’yaka Sttra dated
Sameat 1189, which Mr. A. East, C. S. had been good enough
to 'tuke, were prefixed to it.



2

3. Important catalogues of libraries have been obtained from
Nariadd, Ahmadabad, Bhdj and Péthan.

The Nariid collection, which belongs to a Brahman of that
town is not very large. But it contains some rare books such
as commentaries on the Niatakas and several important grammati-
cal works among which there is a copy of the Gaparatna-
mahodadhi by Vardhaména.

The chief list from Ahmadfbad is that of the Bhapdir of
the Jainas belonging to the Tapigachha. During my usual
autumn stay in Ahmadabad I obtained this catalogue through
S’eth Maganbhai Hathisingh, who takes a warm interest in
the researches regarding the history and literature of his
sect. The collection contains 887 MSS. in 26 Dabadés or
cardboard boxes. The MSS. are all written on paper and
are copies of the usual stock works of Jaina libraries,
the Angas with their commentaries, (always excepting the
Panchakalpa and Pipdaniryukti), the numerous Charitras, Rasas,
Sajjhais and Chopdis descriptive of the lives or composed in
honour of Jaina saints and a small number of Brahminical works
referring to the Alamkéras’dstra and poetry. A few rare books,
however, occur also, as for instance the Magadhi Siticharitra,
and the Prablidvakacharitra. The latter is a continuation of
Hemachandra’s Paris’ishtaparva of the Trishashtis’alakipuru-
shacharitra. It is of great importance as it contains the lives
of the Jaina teache‘rs and theological writers, who lived after
Vajrasvimi, down to the 12th century.

A Bhj collection, which belongs to Bhattirakjt Jivankul
is nearly as large as the Ahmadabid Bhapdar and much of the
same character. The number of MSS. is 614, which are divided
among 41 Pothis. Among the Jaina books there is a very rare
copy of the Mahinis’ithasttra with a Tabd or interlinear
Gujordti version. Hitherto no other copy of this Satra has be-
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come known which contains anything, but the bare text. The .
library contains also numerous works on Alamkara, some of
which are little known and a large amount of Kachhi-Gujariitf
poetry. During my stay in Bhaj H. H. the Rao also was good
enough to allow me to inspect his library, which contains a few
rare works of which copies were obtained some years ago.
The most important results are, however, furnished by the
opening of the Bhandars at Pathan in the Gaikvid’s territory,
the ancient Auhilvid. This town is still, as in the eleventh
and twelfth centuries of our era, the true centre of Jainism in
Gujardt. It is inhabited by a larger number of S'révakas than
Ahmadibad, Vadhvin or Cambay. Its religious institutions,
especially the Upis‘rayas or Apés’rayas which are the places of
residence for the Yatis, are likewise very numerous. It is a gene-
val rule that every Upés’raya contains, at least, some books and
that the older the establishment, the larger and the more valuable
the library. As Piathan possesses more than a dozen Upis'ra-
yas and some of these date from the times of the Chilukya
kings, it may easily be imagined, how great the quantity
of the MSS. amassed, is. Among all these libraries the so-called -
Bhandir of Hemachairya, which was first discovered by Colonel
Tod and which is usully called ¢he Pathan Bhandar surpasses all
the rest in importance and extent. Colonel Tod* has given a
graphic description of the manner in which the Yati in his
service obtained admission to it. Since his time only one other
European, Mr. Kinloch Forbes, Las obtained books from it. He
saw its list and his assistant Kavi Dalpatidm Dihydbhai
who is now employed in the Educational Department was
allowed to take out Hemachandra’s Dvyés'rayakosha. My own
attempts to enter the Pdthan Bhandirs were begun in November
1873, when the shortness of my stay of 36 hours in the town pre-

* Travels in Western Iadia p. 232 seqq.
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vented my effecting anything, though Col. Phayre had kindly
procured for me letters to the Gaikvadi officials. In March last
when returning from a tour to Idar, Pilanpur and Disa, I re-
solved to make another attempt. Sir Lewis Pelly was good
enough to give me another letter to the Sir Stbi of the Uttar
Mahals. On my arrival in Pithan the Sir Stbd was absent on
duty in Baroda. But I found in the Sir Foujdsr (now Naib
Sﬁb&), Mr. Milchand Makandis a most efficient helper. After
endless conferences with the Nagars’eth and the Panch under
whose control all the libraries are, he prevailed upon them to
admit me to some of the Bhandirs. The first, which I saw
was the Pophlidpadino Bhapdar,® established by Ripavijaya-
stri of Ahmadibid. It contains four large boxes, three of which
are filled with paper MSS., while the fourth contains also some
palm leaf MSS. The number of MSS. is between 4-500. There
is no general catalogue, but in each Daibado a list of the
contents is found. Among the paper MSS. I found only one
novelty, the Titthogaliu Satra. The palm leaf MSS., part
of which, to judge from their shape, seems to have come . from
Cambay contain :

a. Religious works ; UttarAdhyayana with S’4nti’s vritti fols.
428, I&vas’yakasﬁtm with a Pithikd for the use of Harshakirti-
gani, dated S. 1391, fols. 63, PachchAkkhananiryukti fols. 136,
Pravachanasiroddbira fols. 253, Jitakalpachtrni fols. 108, Upa-
mitibhavaprapancha, dated S. 1261, Sirdhas’atakavritti fols. 148 ;

b. A collection of legends in Magadhi, fols. 208, dated S. 1398;

c. Two MSS. of the Taddbitaprakarana of Hemachandra’s
S’abdanus’isana, fols. 151 and fols. 365, the latter dated S. 1297 ;

1. Most Bhavr_u'ia‘n's are called according to the Pido in which they
are situated. A Pé@o is what in Ahmadibiid and elsewhere is called

a Pol, a street or & net work of lanes, which can be elosed by gates
%, e. a ward,
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A copy of the same aunthor’s Alamkirachidimani fols. 252
dated S. 1390.

The second library which I visited was that called Bhibhani-
pidino Bhandar, which is preserved in the Upis’raya of the
Vimalagachchha. It consists of 27 Dibadis containing upwards
of 300 paper MSS. and has a general catalogue.. Its contents
are not very important. I mnoted however a new Sdtra called
the Jaméli of which a copy has been made, and a copy of a
portion of the Nyiyakandali® and the commentary on the latter
work (fols. 124). The first copy of this ancient book on Nyiya
was found in Jesalmir.

A third collection called the Sanghavinipidfno Blandir was
so far opened that the list was sent to me -for inspection
as well as such books as I selected for copying. This library
is mnch more important than the two preceding ones. It
contains three boxes with nearly five hundred MSS. all of
which are written on palm leaves. Its catalogue is unfortu-
nately not accurate and it is neceésary to make a mnew onein
order to obtain a full knowledge of its contents. Among the
books which were sent to me for inspection was a copy of the
Nuishadhiya (called in the catalogue erroneously S’as’ankakir-
tana) dated Samvat 1304, a copy of a new play by Rimachandra,
a pupil of Hemachandra, entitled Raghuvilaipa and large pieces
of a Prakriyd based on Jainendra’s grammar, a work which is
also procurable in Southern India. The old Catalogue enume-
rates besides a complete collection of the Jaina _A:gamas, their
Bhishyas, Chirnis and Vrittis, several of the rare works first
discovered in Jesalmir. Among these are the Nyayakandali and the
Gaudavadha, the historical Prakrit poem on the defeat of the king
of Gauda by Yas’ovarman of Kénoj. A trained S’astrl is

now engaged in making a new catalogue of the library and

* Gunapadirtha fols. 3.
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several of its rare works are being copied. The S’eth,
in whose possession it is, has expressed and proved his
willingness to allow the hooks to be used for copying or collat-
ing in Pathan.

These were all the results which I obtained on my visit in
March. As the 8'ripfij of the Khartaragachha, who together
with the Panch is the keeper of Hemachandra’s Bhandir, was
absent on a tour in Rajputana, it was necessary to defer the
attempts to open this library until later. In May I received
letters from the Sir Sdbad and from my agent stating, that the
S’ripj bhad come back and had agreed to show me his books. I,
acoordingly, made on May 16 a second journey to Pathan, which
a sand storm and several thundelstmms that sulpnsed me in
the open field, made anything but a pleasure tri ip. Onmy
arrival the S'ripdj seemed to have changed his mind. He at
first tried to put me off by showing me one Kothali or bag
full of dilapidated paper MSS. On being pressed further, he
produced one after another six more such Kothalis, which
contained altogether between 6-700 MSS. He then solemnly
assured me that this was all he had—an asseveration which I
refused to accept as true.

A% my Annual Report was nearly due, I had, though with
great reluctance, to return a second time re iufectd. My dis-
appointment was not much moderated by the discovery of a
few rare works in the collection which the S’ripdj showed me
and by my admission to a fourth minor Bhandér. The former
were: a volume of elegant extracts from Prikrit poems with
a Sanskrit translation by Jayavallabha, entitled Prikritasu-
bhashitavali ; the life of a king who favoured the Jainas, Mani-
patimahﬁsﬁmantacharita; a new commentary of the Paribhashis ;
the portion of Hemachandra’s Supplementary dictionary giving
the names of vavious kinds of grain, Nighantus’esha dhinya-
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kinda® and a new Prakirnaka or detached treatise on Gachli-
chéra with a Sanskrit commentary.

Hardly, however, had I come back to Surat when the in-
cessant exertions of the Gaikvadl officials, combined with those
of my agent and of a few friendly members of the Panch, caused
another change in the S'ripdj’s disposition. He suddenly wrote
to me stating that he would show me the old Bhandar and took
the Vahivatdir and my agent to see it. According to the re-
port of the latter, it contains forty boxes filled with MSS., while
the S'riptj mentions twenty-five in his letter. It is still asserted
that there is no catalogue, though in Tod’s and Forbes’ time there
was one. This circumstance is suspicious. The season and my pro-
posed tour to the North of India make it impossible for me to
personally follow up the success gained. I have despatched
another S‘4stri together with two writers to Pathan in order to
make new catalogues of Hemichirya’s and of the Sanghavina-
padé. Bhandars and to copy such MSS. as I have already select-
ed and may still select. '

Together with the last news regarding Hemiichirya’s Bhandar
I received the catalogue of that belonging to the Tapigachha of
Pathan. This collection also is very extensive and important.
It contains 80 Dibadds with npwards of 1200 MSS. among
which there are a goodly number of novelties and apparently
some new historical works.

I believe that, though a good deal is still to be done, the
battle is won and I trust that in my next Report I shall be
able to complete the account of the Pathan Bhandérs.

3. Several among the Brahminical MSS. purchased deserve

special notices. No. 6 the Bhdratamanjari is a poetical epitome

* Hemachandra wrote besides Abhidhiinachintimani and Anekirtha-
samgraha a number of S'eshas, one of which giving the names of

trees, (vanaspati) I found in Sattara in 1866. The late Dr. Bhifl DAji
mentioned to me another enumerating the precious stones.
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of the Mahibhitara. It closely follows the divisions of its
original and is divided into the same number of Parvas. Its
metre is the Anushtubh s’loka. The author Kshemendra appears
to be the poet who wrote the epitome of the Vrihatkatha
of Gupidhya, as his surname Vyfsapida shows that he was a
Bhagavata. The MS. was acquired in Bhdj. It is about three
hundred years old and tolerably correct.

Nro. 16. The Naiskadliyadipikd is one of the oldest commen-
taries on S’riharsha’s epic which has become known. Its
author Clapddpandita, the son of Aliga was a Nigara Brah-
man of Dholkd near Ahmadabid. He states that he composed
poetry, officiated as priest at many great sacrifices, studied
Sénkbya philosophy and wrote a commentary on the Rigveda. His
teachers were Vaidyandtha and Narasimha; the Naishadha he
learned from one Munideva, apparently a Jaina Yati. He
asserts that, before hLis time only one commentary on the
Naishadha existed, composed by Vidyidhara (alias Sahitya-
vidhyadhara, alias Chéritravardhanamuni) of which I have found
fragments in Ahmadabid and in Jesalmir. He partly confirms
the story of the Jaina author Rijas’ekhara who places S’riharsha
under Jayantachandra or Jayachandra of Kénoj 8b'the end of the
12th century. He also, calls the Naishadhiya, “ navam kivyam, a
modern poem.” Chandépandita gives as the date of his own
work the 15th day of S’uklapaksha Bhadrapada of the year
1513 according to Vikrama’s Era, or 1456-7 A. D. When he
wrote, Singa was chief of Dholkd and Midhava his minister.
Chindd’s younger brother Télhana revised and corrected the
book. The MS. bears two dates 1473 (at the end of canto XXII.)
and 1476 (at the end of canto II.) and consists of four pieces,
which however have been written by the same writer, a Vaid
called Narfyama, the son of Bhabhala. The dates refer no doubt
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to the S’aka Era. I received the MS. from Gandevi in the
Gaikvad's territory.

Nvo. 17. The Yudhishthiravijaya, or ‘victory of Yudhishthira’ is
another novelty. Itbelongsto the numerous compositions which are
based on legends taken from the Mah&bhfrata. It contains eight
As’visas.The end of the first canto is gone. The second contains
the sports of Krishna and Arjuna (krishpArjunaviliravarnana),
the third ‘the departure to the forest’ (vanavisagamana), the
fourth °the battle between Kirita and Arjuna’ (kirdtirjuna-
yuddhavarnana), the fifth ‘the death of Kichaka’ (kichakavadha),
the sixth ‘ the peace-proposals’ (simavarnana), the seventh ¢ the
defeat of the Kauravas, and the eighth ‘the victory of Yudhishthira
over Duryodhana’ The work is written in the AryAgiti metre
and each half verse is adorned with a Yamaka or rhyme of four
syllables. Its literary value is about the same as that of
the Nalodaya. Its author is not named. One of my S’astris
told me that he had heard it mentioned by his teacher as an
old and rare work.

Nro. 18. The Rdjavinoda ‘the amusement of the king’ or Jara-
bakshapAtas’ahis’rimahamddasuratrinacharita ‘ the life of Sultan
Mahmdd’ (Begadhé of Ahmadabad) by Udayardja is quite a lite-
rary curiosity. The author who declares himself to be the son
of PrayAgadasa and the pupil of Rimadésa, celebrates Malmad
popularly reputed to have been the most violent persecutor of
Hindus and Hinduism, as if he were an orthodox Hindu king.
He calls him the ‘crest jewel of the royal race’ (r4janyachtda-
mani) as if he were a Kshatriya, and he asserts that S'ri and
Sarasvati attend on his footsteps, that he surpasses Karpa in
liberality, and that his ancestor Muzaffar Khdn assisted Krishpa
against Kali. The Charita is divided into seven Sargas. The
first {s’lokas 29) entitled ‘Surendra’s and Sarasvati’s colloquy’
(surendrasarasvatisamvida ) is introductory and relates how
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Brahm4 sent Indra to look after Sarasvati and found her in the
halls of Mahmtdd Shah, and how she sang the praises of
Mahmtd. The second (vatgs’ﬁnukirtana s’lokas 31) gives
the genealogy of Mahmid, beginning with Muzaffar Khan.
The statements made appear to be historically correct. The third
(sabhasamigama s’lokas 33) describes Mahmdd’s entry into the
Darbar hall. The fourth (sarvﬁvasara s’lokas 33) relates what
princes and people were received in Darbar. The fifth (samgi-
tarangaprasanga s’lokas 35) describes a Néch given by the Sul-
tin. The sixth (vijayayitrotsava s’l. 36) and the seventh (vijaya-
lakshmilibha s’lokas 87) are devoted to a rhapsodic deseription of
Mahmid’s warlike exploits. The frequent allusions to the
PAdishah’s liberality make it probable that the author either
had received or hoped to receive Dakshipé from him.

Nro. 26. The Dharmapradipa is not identical with the Bhoja-
smriti, stated to be one of the works of Bhoja of Dhari. It
was written at the order of Bhoja, the son of Bharamalla, who
ruled over Kachh some centuries ago. This king is the same
to whom the Bhojavyikarana of Vinayasigara which occurs in
my catalogne of MSS. from Gujarit, is dedicated. The Dhar-
mapradipa treats of Achara or the rule of conduct only. The
MS. comes from Kachh.

Nro. 27. The Ndradasmritibhdshya of Kalydpabhatta is the
most important acquisition‘ of the year among the works on
Dharma. It gives a full explanation of the first eight Adby&-
yas of the Smriti, and helps greatly to settle the text of this
interesting, but difficult law boolk, of which very few copies are
procurable. Kalyina says in the introductory verses that, his.
work is based on an older, but corrupt commentary.* The MS
has been written in Benares and has been procured from the

* Drishtvsahlyarachitam namdabhashyam kulekhakairbhrashtam
kalydnena kriyate praktanameva tadyis'odbya punah.
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library of the R4jA of Bundi through the kind offices of the
Asst. Political in charge of Harauti.

Nros. 29 and 30. These two copies of the old Dharmasitra of
Vasishtha are complete and very correct. The first was present-
ed to me by Professor Balas’dstri of Benares College and the
second by Dimodara S’4strf of Bhdj. Like all similar presents
I accepted them for Government. _

Nro. 36 is a large fragment of the ancient Gdrgt Samhitd
first discovered by Dr. Kern and described in the preface to
his edition of the Varahi Samhita.

Nro. 37. The Panchasiddhiniikd of Vardhamihira is one of
those rare works which has been sought after for a long time.
The copy which I have procured is a transeript made from a
MS. belonging to Sadarima Joshi of Sojitr, who was good
enough to lend me his copy for some time. The original is
unfortunately so inocorrect, that it is hardly possible even to
make out the general drift. The work is a karana, which gives
the substance of five older works, the Siddhéntas ascribed
to Paulis’a, Romaka, Visishtha, Sdrya and Pitdmaha. A

It is written in the Aryd metre and contains, I suppose, 18
Adbyéyas.

The first, called karanivatira (s’lokas 25), contains the well-
known verses giving the details about the older Siddhéntas
(vs. 2-4) and the date S’aka 427, which forms the base of the
subsequent calculations (vs. 8). Next follow 83 verses which are
not divided into Adbyéyas, but at the end of which are placed
the words chandragrahanam shashthodbyéyah ° eclipses of the
moon, Adhydya VI.

The following Adhyfyas appeat to be in good order. They
are Adhylya VII, eclipses of the sun, according to Paulis’a
iti paulis’asiddbnte ravigrabapam saptamodhyayah (s’lokas 6) . ;
Adbysya VIIL, eclipses of the sun according to Romaka, iti
romakasiddbanterkagrahanam ashtamodhyayab (s’lokas 18); Adhyéa-
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ya IX,, eclipses of the sun according to Sdrya, sdryasiddbhin-
terkagrahananima (9) navamodhydyah (s’lokas 22); Adbyiya X.,
eclipses of the moon, chandragrahane das’amodhyiyah (s’lokas
7); AdhySya XI., Avarpanityekidas’odbyiyah (?) (s'lokas 6);
Adhydya XII., Lunar and Solar years according to Pitdmalia,
iti pitdmasiddbantedvadas’odhyayah (s'lokas 5); Adhyiya XIII.,
the order of the Uuiverse, trailokyasamsthdnam nidma trayod-
as’odhyayah (s’lokas 40).

In this chapter occurs vs. 6 the refutation of the opinion of
those who hold that the earth moves :

Bhramati bhramasthiteva kshitirityapare vadanti noduganah |
Yadyevam s’yenddyd na khatpunah svanilayamupeyuh ||
“ Others contend that the earth standing as it in an eddy

turns round, not the crowd of the stars. If that were the case,.
falcons and other (birds) could not return from the sky to
their nests.”

Adbydya XIV. describes the Chedyakayantras (s’lokas 58).

Adhysya XV. is called the Jyotishopanishat (vs. 18).

Adhyaya XVI. contains the correction of the position of the
stars and planets, tirdgrahasphutikaranam sho@as’odhyﬁ.yab (s'lo-
kas 28).

After that follow seventyeight s’lokas without any division
and the conclusion of the whole is, itydcharyavarlhamirakrata-
yém panchasiddhéntiki samapta (sic).

Sadéirdma Joshi states that he obtained his MS. from Benares
and that better copies and a commentary are to be had
there.

Nro. 38 is a manual for indigenous schapl-masters. Its
author Kshemendra was the son of Bhtdhara, a Nigara Brah-

min of Rijanagara and wrote his treatise by order of S'anka-
ralala chief of Pitlad, (Pedlad MS.).
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Nro. 39 is a letter writer, giving the proper formulas for
addressing persons of all ranks.

5. Among the Jaina books two deserve special notice. The first
is the nearly complete copy of the Trishashiis’aldkdpurushacharita
( bought in Bhdj ), which contains also the life of Mabhvira
the reputed founder of Jainism. It gives a great many hither-
to unknown details regarding the saint’s life. The second re-
markable acquisition is the old copy of the Pdialachhindma-
mdld. This MS. is correct and accurate. I lave already pub-
lished a note regarding it in the Indian Antiquary and have
shown that the author’s name was Dhanapdla. An edition of
the book has been prepared. I shall print it as well as Hema-
chandra’s Des’ikosha, as soon as I find a little of that leisure

and quiet which are absolutely mnecessary for serious work of
the kind.

6. During 1874-5 as in former years MSS. have been furnish-
ed to various Indian and European scholars, partly such as belong
to Government and partly such as could be borrowed from own-
ers of private libraries.

Professor Kielhorn has received copies of the Vikyapadtiya,
Méndiki and Naradiyd S’ikshés, as well as some less important
works of the same description, Mr. Shankar P. Pandit copies
of the Bharatas’astra, the Setubandha (acquired last year), and
of a commentary on the Vikramorvas’i, Mr. Kashinith T. Telang
several copies of the Mudrirakshasa, Professor Thibaut in
Benares a copy of the Manavas’ulvasttra, Professor Bélas’dstri
in Benares copies of the last two Adhyiyas of the Kis’ikd;
Bibu Rijendramitralil in Calcutta copies of SAyana’s Aitareya-
ranyakabbishya and of S’aunaka’s Vrihaddevatd, Professor
Aufrecht copies of Trivikrama’s Nalachampidi, Professor Eggel-
ing of London a copy of the Ganaratnamahodadhi, Professor
Weber of Berlin a copy of Hala’s Saptas’ati, Professor Gold-
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schmidt in Strassbury a copy of the Setubandha. Various other
demands of European scholars will be satisfied shortly.

T have also, in accordance with the permission granted to me
by Government in 1872, bought about fifty MSS. of works al-
ready represented in our collection for the Prussian Govern-
ment. -

I have the honour to be,
Sir,
Your most obedient Servant,
G. BUHLER.

Bombay, June 23, 1875.
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I. Brahminical

| No.

B QO b e

=2}

9
10
11
12
13

14
15
16

17
18
19

Title. Author.
A. YEDIC WORKS.
Rishidevatichbandimsi ceeree
Géyatribhashyam S’ankardchirya.

Naradiyh s’iksha
Mantrasamhitd (used at the Gri-
bya rites of the Rigvedis.)

B. PURANA AND ITIHASA.

Bhigavatapurina explanation of]
the first s’loka
Bhiratamanjari
Rajavali, a list of kings taken
from a Purdna
Viyupurina

C. KAVYA AND NATAKA

AND ALAMEKARA.

Anyokti

Anyoktiparichchhedih

Kamsavadhanitaka

Kamsavadhatika

Kamsavadhatippana Padakaumu-
di

Durghatakivya

Ditingadanitaka

Naishadhiyadipika

Yudhishthiravijayakavya.
Réjavinoda.

Subhata
Chanddpandita

[Udayarija

Narada

Madhusédana Sarasvati.
Kshemendra Vyésapida

.....

------

.....

.....

......

(RN

Rasaratnadipika.

Mallardja
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Books.
Page. {Lines. Ages c(:'ti‘ pg.anu- Remarks.
0 | 8 1845 Complete.
2 11 ces Do.
cee . vee Do.
194 | 10 1865 | Do.
13 12 e Do.
211 15 1669 Do.
15 10 | New copy. Do.
412 10 . Do.
9 11 .o Do
44 19 1844 Do.
37 15 .o Do.
26 10 1756 Do.
71 |'1n e Do.
20 12 | S’ake 1729 Do.
18 12 1684 Do.

401 11 | S’ake 1473 {Incomplete, a portion of the Intro-
duction and Sargas X. XIIL.—

XVII. lost.
45 13 1707 |Do. 1st and 5th leaves wanting.
28 8 oo Complete.

51 7 0 Do.
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:2 Title. Author.
D. VYAKARANA AND KOSHAS,
20 [Ekérthanimamala Saubhari
21 |Dvyaksharanfmam4ila Do.
E. DHARMA.
22 |Acharirka Divakara
23 |Kunpdakaumudi Vis’vanitha
24 |Kundamandapasiddhi Vithala
25 |Kundamandapavivritti The same
26 |Dharmapradipa Bhojadeva of Kachha
27 [Naradiyadharmas’astratiki Kalyanabhatta
28 |Pratishthapaddhati Trivikramabhatta
29 |Visishthasmriti Vasishtha
30| The same The same
31|Visishthibhéshya Vedamis'ra
'F.PORVA AND UTTARAMI-
MAMSA.
32 |Nyiyaprakés'a - |Apadeva
33 [Ramagit satikd creses
34 [Vedastutitiké Raghunithachakravartt
35 |Vedastutitikd Anvayabodhint Kavichtdamanichakravarti
G. JYOTISHA.
36 |Gargl Sa]:;lhitﬁ Garga
37 |Panchasiddhintikd Varahamihira
H. MISCELLANEOUS.
38 |Lipiviveka Kshemendra
39 |Lekhanaprakéra vevses
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Page. |Lines, Ages c‘;fpg.afm' Remarks.
11 7| New copy
10 9| Do.
73 9 oee
37 10
5 10 .
20 15 vee
55 9 1726
90 10| 1926 .
91 11 1822 Complete
27 9 cee Do.
36 101 1599 Do.
24 13| New copy Deo.
61 12/ 1873 Do.
11 15 . Do.
36 10 Do.
63 10 . Do.
79 8| New copy Do.
49 15| Dao. Do.
23 8| Do. Do.
9 8 Do. Do.
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II. Jaine
2 Total. Author.
A. DHARMA.
40 'Jamalisttra {M.)

41

42
43

44
45

46

A7

48

49

50
51
52

53
54

Tattvarthavritti Sukhabodhiks
(8.)

Brihachchhéntitika (S.)
Yogas’dstra with Bélavabodha
(S. G.)
Vichirapanchas’ikAvachiri (S.)
Siddhapanchis’ika satiki (M. G.)

B. POETRY.
Vairigyas’ataka with Tabs (M.G).
C. BIOGRAPHY, LEGENDS,

Trishashtis’aldkdpurushacharita

(89
Riépasenacharitra (S. M.)
D. MISCELLANEOUS.

KArakavichira and Gujarati-San-
skrit Kosha (S. J.)
Taurushki-namaméla (S. U.)
Dhatutarangini (S.)

Paialachh indmamala (P.)
Pérasinimamala (S. Pers.)

Yogadeva
Harshakivti

Hemachandra; Somasundaral
Vijayavimala

eseree

Hemachandra

Jinasiri

Dhanaphla

Bhadrabahu.

Bhadrabahavi Samhita (8.)




Works.
Page. |Lines. Ages ;‘t;pganu- Remarks.
21 10 | New copy- Do.
151 8 .. First 3 leaves wanting.
57 17 1676 Complete.
112 13 1531 Do.
5 18 . Do.
10 14 oye Do.
14 | 11 . Complete.
715 15 aee Incomplete Parvas I. 1L IV. miss-
ing.
23 19 .o Complete.
9 15 e Do.
4 13 ooe Do.
4 | 18 Incomplete.
oos .ee Complete.
6 | 19 wo | D
93 10 | New copy. Incomplete.

GIRGAUM : PRINTED AT THE ° INDU-PRAKASL’

pRESS, 1875.
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